T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS - T3/T3X STANDARD PERF
RAIL - 0 MOA

Mountain Tactical Company is excited to offer their Gen 2 Performance Series
Picatinny rails for the Tikka T3/T3x available in 0 MOA and 20 MOA. The recoil
lug is now machined into the rail as one integral system. The primary
advantage of the Performance Series picatinny rail system is our proprietary
utilization of Tikka's Opti-Lock recess in the action. This recoil lug absorbs the
shearing forces of the mount under recoil instead of the four tiny screws
included in most other mounting systems. These are the original mounts
introduced to the world that incorporated a recoil lug for the Tikka rifle system
when Mountain Tactical Company was founded. These rails are full, MIL-STD
1913 spec rails machined to an amazing +/- .0005"""" tolerance. Machined
from one piece of 6061 aluminum and MIL-STD Type 3 anodizing, these rails
will give you a lifetime of service. Type 3 anodizing creates a hardened
coating with a Rockwell Hardness value between 60 and 70. Unlike standard
Weaver style rail mounts with limited contact with the scope rings, our full
picatinny rails contact the scope rings over the entire width of the mount.
This eliminates potential damage that can occur under heavy recoil. The
Mountain Tactical Company Performance Series rails for the Tikka T3/T3x are
the finest Tikka optic mounts you will find anywhere. Torque to 25 in/lbs
Specifications: Body - 6061-T6 Billet Aluminum Finish -Mil-Spec Hard Anodized

Attributes

e Name: T3/T3X STANDARD PERF RAIL - 0 MOA
e Manufacturer: MOUNTAIN TACTICAL
e Product no.: 100061486

o Mfr. No.: T3T3XR-RLO

e Color: Black

e Elevation: 0 MOA

o Make: Tikka

e Material: Aluminum

e Model: T3,T3x

e Number of Bases: 1-Piece

o Style: Picatinny

¢ Delivery weight: 0.345kg

¢ Shipping height: 241mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 241mm

e UPC: 811291030009

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung fur T3/T3X Standard
Performance Rails

Einfuhrung

Vielen Dank, dass du dich fUr die T3/T3X Standard Performance Rails der Mountain Tactical Company
entschieden hast. Diese Schienen sind speziell fiir die Tikka T3 und T3x entwickelt worden und bieten eine
hervorragende Leistung und Sicherheit. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Produktverwendung: Stelle sicher, dass du die Schienen nur fir den vorgesehenen Zweck verwendest,

um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.
 Uberprifung auf Beschadigungen: Priife die Schienen vor der Verwendung auf sichtbare Schaden

oder Anzeichen von Verschleif3.
¢ Sicherheitsausriistung: Trage immer geeignete Schutzausriistung, wenn du mit Waffen und Zubehor

arbeitest.
¢ Aufbewahrung: Bewahre die Schienen an einem sicheren Ort auf, der flr Kinder unzuganglich ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ RuckstoBblock: Achte darauf, dass der RiickstoBblock korrekt in die Schiene integriert ist, um die
Scherkrafte beim RuckstoB zu absorbieren.

¢ Montage: Verwende nur die empfohlenen Montageschrauben und systeme, um die Sicherheit und
Stabilitat zu gewahrleisten.

« Kontrolle der Montage: Uberpriife regelméBig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach
intensiver Nutzung oder Transport.

¢ Verwendung mit Zielfernrohren: Stelle sicher, dass dein Zielfernrohr korrekt auf den Schienen
montiert ist, um Schaden und Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Materialien bereit hast.
o Lese die Anleitung flr dein Zielfernrohr, um sicherzustellen, dass du die Schienen korrekt
installieren kannst.

2. Installation:

o Montiere die Schiene gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Ziehe die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment von 25 in/lbs an.
o Uberpriife die Montage auf Stabilitit, bevor du das Zielfernrohr anbringst.

3. Nutzung:

o Verwende die Schienen nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
o Achte auf die korrekte Ausrichtung des Zielfernrohrs, um eine optimale Leistung zu gewahrleisten.
o Vermeide es, die Waffe wahrend des RuckstolRes zu halten, um Verletzungen zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen

¢ Materialien: Entsorge die Schienen und Verpackungsmaterialien gemaR den értlichen Vorschriften fur
Aluminium und andere Materialien.
¢ Recycling: Wo mdéglich, recycle die Schienen und Verpackungen, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FOr Fragen oder Unterstutzung bezlglich der T3/T3X Standard Performance Rails wende dich bitte an den
entsprechenden Ansprechpartner in deinem EULand. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst
und bei Unsicherheiten Hilfe in Anspruch nimmst.

Schlussfolgerung

Die T3/T3X Standard Performance Rails bieten eine sichere und zuverlassige Lésung fir deine Tikka T3 und T3x.
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem
Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.



Safety Instruction Guide for T3/T3X Standard
Performance Rails

Introduction

Thank you for choosing the T3/T3X Standard Performance Rails from Mountain Tactical Company. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read and
follow these instructions carefully to maximize your safety and the performance of your equipment.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure that the rail is compatible with your specific Tikka model (T3 or T3x).
Inspect the rail for any visible damage or defects before installation.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the rail only as intended and according to the manufacturer's instructions.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the rail is securely mounted to prevent movement during use.

Do not exceed the recommended torque of 25 in/Ibs when installing the rail.

Avoid using excessive force when tightening screws or mounting the rail.

Regularly check the rail for tightness and any signs of wear or damage, especially after heavy use.
Be cautious of the recoil forces when firing; ensure that all components are properly secured.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation

o Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
o Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Installation Steps

o Remove any existing mounts from your Tikka T3/T3x.

Align the Performance Rail with the mounting holes on your rifle.

Insert the screws provided with the rail into the mounting holes.

Use a torque wrench to tighten the screws to the specified torque of 25 in/lbs.
Doublecheck that the rail is securely attached and does not wobble.

[¢]

[¢]

o

[¢]

3. Usage

o Attach your optic to the rail, ensuring it is properly aligned.
o Regularly inspect the rail and optic for secure attachment, especially after heavy shooting
sessions.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal products.
¢ Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your
area.



Contact Information for Further Support

For any further inquiries or support, please refer to the contact information provided by the manufacturer or
authorized retailers. Always ensure you are communicating with authorized representatives for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the longevity of your T3/T3X Standard
Performance Rails. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour les Rails de Performance
T3/T3X de Mountain Tactical

Introduction

Merci d'avoir choisi les rails de performance T3/T3X de Mountain Tactical. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser ou d'installer le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque maniere que ce soit.

Evitez de laisser le produit a la portée des enfants ou des personnes vulnérables.

En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation :

o Suivez les instructions d'installation fournies dans ce guide.
o Utilisez uniguement des outils appropriés pour I'installation.

o Utilisation :

o Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées de 25 in/lbs.
o Assurezvous que le rail est correctement fixé avant I'utilisation.
o Evitez d'utiliser le produit si des dommages sont visibles.

e Environnement :

o Utilisez le produit dans un environnement sec et propre.
o Evitez I'exposition prolongée a des conditions climatiques extrémes.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Rassemblez tous les outils nécessaires : clé dynamométrique, vis, etc.
o Vérifiez que vous avez toutes les pieces du produit.

2. Installation :

o Positionnez le rail sur I'action de votre Tikka T3/T3x.

o Alignez le rail avec les renfoncements OptiLock pour un ajustement optimal.
o Fixez le rail en utilisant les vis fournies.

o Appliquez un couple de 25 in/lbs pour sécuriser le rail.

3. Vérification :

o Apres installation, vérifiez que le rail est bien fixé.
o Faites un essai en manipulant doucement le rail pour vous assurer qu'il ne bouge pas.



4. Utilisation :

o Montez votre lunette sur le rail en vous assurant qu'elle est correctement alignée.
o Vérifiez régulierement le montage pour vous assurer qu'il reste sécurisé lors de I'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
¢ Sile produit est endommagé audela de ['utilisation sécuritaire, suivez ces étapes pour le mettre au rebut

o Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.

o Recherchez des centres de recyclage spécialisés dans les matériaux métalliques ou les
équipements de tir.

o Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver une copie de votre recu d'achat pour toute
demande de garantie ou de support.

En suivant ces directives, vous contribuerez a assurer votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation des
rails de performance T3/T3X de Mountain Tactical. Merci de votre attention et bonne utilisation !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Rotaie
T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS

Introduzione
Grazie per aver scelto le rotaie T3/T3X Standard Performance di Mountain Tactical. Questo prodotto & progettato

per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto, come specificato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se & danneggiato o se presenta segni di usura eccessiva.

Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Quando installi le rotaie, assicurati che siano montate saldamente e che tutti i componenti siano in buone
condizioni.

¢ Utilizza solo attrezzi appropriati per I'installazione e la regolazione delle rotaie.

¢ Non sovraccaricare il sistema di montaggio; segui le specifiche di serraggio indicate (25 in/Ibs).

¢ Durante l'uso, presta attenzione a eventuali vibrazioni 0 movimenti anomali, che potrebbero indicare un
montaggio non sicuro.

¢ Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo; contatta un professionista qualificato per
assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione: Assicurati di avere a disposizione tutti gli attrezzi necessari. Controlla che il fucile sia
scarico prima di iniziare.

2. Posizionamento: Posiziona la rotaia sul fucile Tikka T3/T3x in modo che i fori di montaggio siano
allineati con le viti.

3. Fissaggio: Utilizza le viti fornite per fissare la rotaia. Assicurati di serrare le viti a 25 in/Ibs per garantire
un montaggio sicuro.

4. Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che la rotaia sia saldamente fissata e che non ci siano
movimenti.

Uso

o Utilizza la rotaia solo con accessori compatibili e progettati per il sistema Picatinny.
¢ Controlla regolarmente il montaggio per assicurarti che non ci siano segni di allentamento o usura.
¢ Durante I'uso, segui sempre le pratiche di sicurezza per il maneggio delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento

e Quando il prodotto non & piu utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
¢ Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali metallici e dell'alluminio.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o necessita di assistenza, contatta il servizio clienti di Mountain Tactical. E importante
avere a disposizione un contatto locale per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto.

Ricorda che la sicurezza e fondamentale quando si utilizza un prodotto come le rotaie T3/T3X. Segui queste
istruzioni e linee guida per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Szyn Picatinny
T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup szyn Picatinny T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS od firmy Mountain Tactical. Nasze
produkty sg zaprojektowane z mysla o zapewnieniu najwyzszej jakosci i bezpieczehstwa. Prosimy o dokfadne
zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj szyny w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj stan szyn przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

* Jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z nami w celu uzyskania
wsparcia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Upewnij sie, ze szyny sg prawidtowo zamocowane przed kazdym uzyciem.

¢ Nie przekraczaj zalecanego momentu dokrecania wynoszgcego 25 in/lbs.

e Zawsze uzywaj odpowiednich narzedzi do montazu szyn.

Unikaj stosowania szyn w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyna¢ na ich integralnos¢.

Nie modyfikuj ani nie przerabiaj szyn, poniewaz moze to wptynac na ich bezpieczenstwo i funkcjonalnos¢.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg dostepne i w dobrym stanie.
o Sprawdz, czy masz odpowiednie narzedzia do instalacji.

2. Montaz:

o Umies¢ szyny na gniezdzie odrzutu karabinu Tikka T3/T3x.
o Uzyj odpowiednich $rub do mocowania szyn, zgodnie z instrukcjg producenta.
o Dokre¢ sruby do momentu 25 in/lbs, aby zapewni¢ stabilnos¢.

3. Uzytkowanie:

o Po zakohczeniu montazu przetestuj stabilnos¢ szyn przed strzelaniem.
o Uzywaj jedynie akcesoridéw i optyki zalecanych przez producenta.

Instrukcje Utylizacji
e Szyny Picatinny sg wykonane z aluminium, ktére mozna podda¢ recyklingowi.

e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji metali i postepuj zgodnie z nimi.
¢ Nie wyrzucaj szyn do odpadéw zmieszanych; skontaktu;j sie z lokalnym punktem recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z naszym
zespotem wsparcia. Nasz zespét jest dostepny, aby poméc w rozwigzaniu wszelkich probleméw.



Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co zapewni bezpieczne i efektywne uzytkowanie szyn
Picatinny T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS.



TIKKA T3/T3X PICATINNYKISKO Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa TIKKA T3/T3X PICATINNYKISKO tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytésta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue tama ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on ilmeisia valmistusvirheita.
[Imoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Kayta vain TIKKA T3 sarjan aseisiin suunniteltuja kiinnitystarvikkeita.

Varmista, etta kiinnityskisko on tiukasti kiinnitetty ennen kayttéa.

Valta liiallista voimaa asennuksessa, silla se voi vahingoittaa tuotetta.

Tarkista kiinnityksen vakaus ennen jokaista kayttda, erityisesti raskaita kiikareita kaytettaessa.
Al3 kayta tuotetta, jos se ei ole taysin asennettu tai jos osia puuttuu.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennusohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etta sinulla on tarvittavat tydkalut ja osat.
2. Kiinnitysruuvit: Kayta Tikan lukkorungon rekyylistopparin uraa kiinnitysruuveina.
3. Asennus:
o Aseta kisko aseeseen niin, etta se on tasaisesti linjassa.
o Kiinnita kisko tiukasti mutta varovasti.
o Varmista, etta kaikki ruuvit ovat kunnolla kiinni.
4. Tarkistus: Tarkista asennuksen jalkeen, etta kisko on tukevasti paikallaan.

Kayttoohjeet

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
¢ Varmista, etta kiikareiden paino ei ylita suositeltua rajaa.
¢ Huolehdi, ettd asetta kasitellaan aina turvallisesti ja vastuullisesti.

Havittamisohjeet
¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

« Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltopalveluihin, jos et ole varma oikeasta havittamistavasta.

Lisatietoja ja Tuki

¢ Tuotteen turvallisuuteen liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
e Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotevaaroista tai palautuksista.



Kiitos, etta valitsit TIKKA T3/T3X PICATINNYKISKO tuotteen. Turvallinen ja vastuullinen kaytt6 takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.



Sakerhetsanvisningar for T3/T3X STANDARD
PERFORMANCE RAILS

Introduktion

Tack for att du valt T3/T3X Standard Performance Rails fran Mountain Tactical Company. Dessa Picatinnyskenor
ar designade for att ge en saker och palitlig plattform for montering av optik pa ditt Tikkavapensystem. For att
sakerstalla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen f6lj dessa sakerhetsanvisningar noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera regelbundet skenorna fér tecken pa slitage eller skador.

e Undvik att anvanda produkten om den har skador eller om det finns nagra osakerheter kring dess
integritet.

Hall produkten utom rackhall for barn och sarbara individer.

Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att alla skruvar ar ordentligt dtdragna innan anvandning.

* Anvand endast godkanda och kompatibla kikarscope for att undvika skador pa bade skena och optik.
Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller fuktighet.

Folj alltid sakerhetsféreskrifterna for det vapen som skenan ar monterad pa.

Anvand skyddsglasdgon och hérselskydd vid skjutning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg (torxskruvmejsel, momentnyckel).
o Rengor ytorna pa bade skenan och vapnet dar skenan ska monteras.

2. Installation:

o Placera skenan pa vapnet och justera den sa att den sitter korrekt.
o Anvand de medfdljande skruvarna for att fasta skenan. Se till att skruvarna ar i ratt position.
o Atdragning: Dra &t skruvarna till ett moment pa 25 in/lbs for att sékerstélla korrekt montering.

3. Anvandning:

o Montera kikarscope enligt tillverkarens anvisningar.
o Kontrollera att kikarscoperingar sitter ordentligt och att det inte finns nagra rorelser.

Avfallshanteringsanvisningar

¢ Avlagsna och kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsféreskrifter.
e Atervinn material dar det ar méjligt. Aluminium kan tervinnas och bér inte slangas i vanliga sopor.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information om sékerhet och anvandning av T3/T3X Standard Performance Rails,
vanligen kontakta Mountain Tactical Company via deras officiella kanaler.



Tack for att du foljer dessa sakerhetsanvisningar och for att du bidrar till en séker anvandning av vara
produkter.



Navod k bezpecnému pouzivani T3/T3X
STANDARD PERFORMANCE RAILS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS od spole¢nosti Mountain Tactical. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni upevnéni optiky na pusky Tikka T3 a T3x. Abychom
zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon produktu, prosim, pfectéte si nasledujici pokyny a doporucent.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Vzdy se ujistéte, Ze je produkt spravné nainstalovan pred kazdym pouzitim.
Zkontrolujte, zda na listé nejsou zadné viditelné poskozeni nebo vady.

e Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte vyrobek pouze k ur¢enému Ucelu a podle pokyn{ vyrobce.

V pripadé jakychkoli pochybnosti o bezpecnosti vyrobku se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred montdzi listy se ujistéte, ze je puska vypnutd a odjisténa.

Utdhnéte Srouby liSty na doporucenou hodnotu 25 in/lbs, aby se zajistilo spravné upevnéni.
Nikdy nepouzivejte listu, pokud je poskozend nebo ma jakékoli znamky opotfebeni.

Pfi manipulaci s puskou a optikou dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla pro strelbu.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potrebné nastroje pro instalaci (napr. Sroubovak, momentovy klic).
o Ujistéte se, Ze pracujete v dobfe osvétleném prostoru.

2. Instalace:
o Umistéte liStu na montazni body pusky Tikka T3/T3x.
o Ujistéte se, ze zadrzny kolik spravné sedi v prohlubni Tikka OptiLock.
o Pomalu utahujte Srouby listy, dokud nebude lista pevné drzet na misté.

3. Kontrola:

o Po instalaci zkontrolujte, zda je lista bezpecné upevnéna a zda se nepohybuije.
o Pfed pouzitim pusky provedte testovaci stfelbu a zkontrolujte, zda je optika spravné zarovnana.

Pokyny pro likvidaci
e Pri likvidaci vyrobku se ujistéte, ze dodrzujete mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
e Hlinikové komponenty Ize obvykle recyklovat; obratte se na mistni recyklacni stredisko pro spravné
pokyny.
Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce. Vzdy je
dobré mit k dispozici kontakt pro pripadné dotazy k bezpecnosti vyrobku.



Tyto pokyny byly vytvoreny v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR) a maji za cil zajistit
bezpelné pouzivani produktu. Dékujeme za vasi pozornost a prejeme vam bezpeéné a Uspésné pouzivani
T3/T3X STANDARD PERFORMANCE RAILS.
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